
391. 

 
Na osnovu člana 95c stav 1 Zakona o vodama („Službeni list RCG“, broj 27/07 i „Službeni list 

CG“, br. 32/11, 48/15, 52/16 i 84/18), Vlada  Crne Gore, na sjednici od 24. februara 2022. 
godine, donijela je  
 

O D L U K U  
O ODREĐIVANjU PODRUČJA ZNAČAJNO UGROŽENIH OD POPLAVA 

 
Član 1 

Ovom odlukom se određuju područja za koja postoje značajni rizici od poplava ili se njihova 
pojava može smatrati vjerovatnom (u daljem tekstu: područje značajno ugroženo od poplava). 

 
Član 2 

Područja značajno ugrožena od poplava data su u Prilogu koji čini sastavni dio ove odluke. 
 

Član 3 
Ova odluka stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „Službenom listu Crne 

Gore“. 
 

 
 
Broj:04-716 
Podgorica, 24. februara 2022. godine 

 
Vlada Crne Gore 

Predsjednik, 
prof. dr Zdravko Krivokapić, s.r. 

 

  



PRILOG 
PODRUČJA ZNAČAJNO UGROŽENA OD POPLAVA 

 
Tabela - Područja značajno ugrožena od poplava 

 
Redni 
broj 

Oznaka područja značajno 
ugroženog od poplava 

Područje malog 
sliva 

Rijeka/pritoka Opština Naselje/selo 

Vodno područje Dunavskog sliva 

1 APSFR01_DRB_Ibar01  Ibar Ibar Rožaje  Suho Polje, Zeleni 

2 APSFR02_DRB_Ibarac01 Ibar  Ibarac Rožaje  Ibarac 

3 APSFR03_DRB_Lovnička rijeka01  Ibar Lovnička  Rožaje  Hurije, Donja Lovnica  

4 
APSFR04_DRB_Županica01  Ibar  Županica  Rožaje  

Kalače, Skarepača, 
Koljeno,  Rasadnik 

5 APSFR05_DRB_Grnčar01 Lim  Grnčar  Gusinje  Grnčar, Dosuđe  

6 APSFR06_DRB_Vruja01 Lim  Vruja  Gusinje   urbani dio 

7 
APSFR07_DRB_Lim01  Lim  Lim  Plav 

Brezojevica, Rambalovi 
lugovi 

8 APSFR08_DRB_Lim02 Lim  Lim  Andrijevica  Prljanije 

9 APSFR09_DRB_Lim03 Lim  Lim  Berane  Vinicka  

10 
APSFR10_DRB_Lim04  Lim  Lim  Berane  

Talum, Riversajd, 
Hareme   

11 APSFR11_DRB_Lim05  Lim  Lim  Bijelo Polje  Ribarevina  

12 APSFR12_DRB_Lim06 Lim  Lim  Bijelo Polje  Rakonje  

13 APSFR13_DRB_Lim07 Lim  Lim  Bijelo Polje  Lješnica, Rijeka 

14 APFSR14_DRB_Lim08 Lim  Lim  Bijelo Polje  Lipnica  

15 
APFSR15_DRB_Lim09 Lim  Lim  Bijelo Polje  

Oluja, Sutivan, Gubavač, 
Konatari  

16 APSFR16_DRB_Tara01 Tara Tara  Kolašin  Donji Pažanj 

17 APSFR17_DRB_Tara02 Tara  Tara  Mojkovac  Podbišde, Ambarine  

18 APSFR18_DRB_Breznica01  Dehotina  Breznica  Pljevlja  Ševari  

19 
APSFR19_DRB_Bukovica i 

Bijela01  
Piva   Bukovica i Bijela Šavnik  urbani dio 

Vodno područje Jadranskog sliva 

1 APSFR20_ARB_Zeta01  Zeta Gornja Zeta Niksid 
Kličevo, Ozrinidi, Poljica, 

Štedim, Straševina 

2 

APSFR21_ARB_Zeta02  Zeta Donja Zeta Danilovgrad  

Pažidi, Glavica, Spuž, 
Podanje, Viško polje, 

Bogidevidi, Livade 
Bandidke, Gorica, Grlid, 

Strahinjidi, Podkraj 

3 
APSFR22_ARB_podzemne vode 

Cetinjskog polja01  
Skadarsko jezero Podzemne vode Cetinje 

Cetinjsko polje (Donje 
polje) 

4 

APSFR23_ARB_Morača i 
Skadarsko jezero01 

Morača i 
Skadarsko jezero 

- 
Podgorica i 

Tuzi 

Gostilj, Kurilo, Ponari, 
Pothum, Tuzi, Vranjina, 
Bijelo Polje, Berislavci, 

Bistrica 

5 

APSFR24_ARB_Skadarsko 
jezero02  

Skadarsko jezero - 
Podogrica, 

Cetinje i Bar  

Boljevidi, Dodoši, Dupilo, 
Karuč, Krnjice, Prevlaka, 

Rijeka Crnojevida, 
Virpazar, Žabljak 

Crnojevida 

6 

APSFR25_ARB_Bojana01 Bojana  Bojana Ulcinj 

Fraskanjel, Gornji Štoj, 
Lisna Bori, Sveti Đorđe, 

Sukobin, obala rijeke 
Bojane, Ada Bojana 

 
  



PRIKAZ PODRUČJA ZNAČAJNO UGROŽENIH OD POPLAVA 
1) Prikaz područja značajno ugroženih od poplava na vodnom području Dunavskog sliva 

Slika 1: Područja značajno ugrožena od poplava na vodnom području Dunavskog sliva 
 

 
  



Slika 2: APSFR01_DRB_Ibar01 

 



Slika 3: APSFR02_DRB_Ibarac01 

 



Slika 4: APSFR03_DRB_Lovnička rijeka01

 



Slika 5: APSFR04_DRB_Županica01 

 
 



Slika 6: APSFR05_DRB_Grnčar01 

 
 



Slika 7: APSFR06_DRB_Vruja01 

 



Slika 8: APSFR07_DRB_Lim01 

 



Slika 9: APSFR08_DRB_Lim02 

 
  



Slika 10: APSFR09_DRB_Lim03 

 



Slika 11: APSFR10_DRB _Lim04 

 
  



Slika 12: APSFR11_DRB_Lim05 

 
  



Slika 13: APSFR12_DRB_Lim06 

 



Slika 14: APSFR13_DRB_Lim07 

 
 



Slika 15: APSFR14_DRB_Lim08 

 



Slika 16: APSFR15_DRB_Lim09 

 
 



Slika 17: APSFR16_DRB_Tara01 

 



Slika 18: APSFR17_DRB_Tara02 

 



Slika 19: APSFR18_DRB_Breznica01 

 
  



Slika 20: APSFR19_DRB_Bukovica i Bijela01 
 

 



2) Prikaz područja značajno ugroženih od poplava na vodnom području Jadranskog sliva 
Slika 21: Područja značajno ugrožena od poplava na vodnom području Jadranskog sliva

 
  



Slika 22: APSFR20_ARB_Zeta01 

 
 



Slika 23: APSFR21_ARB_Zeta02 

 
  



Slika 24: APSFR22_ ARB_ podzemne vode Cetinjskog polja01 

 
 



Slika 25: APSFR23_ ARB_ Morača i Skadarsko jezero01 

 
  



Slika 26: APSFR24_ARB_ Skadarsko jezero02 

 
  



Slika 27: APSFR25_ ARB_ Bojana01 

 
 



392. 

Na osnovu člana 29 stav 1, člana 30 stav 1 i člana 31 stav 1 Zakona o slatkovodnom 
ribarstvu i akvakulturi ("Službeni list CG", broj 17/18), Ministarstvo poljoprivrede, 
šumarstva i vodoprivrede, uz prethodno pribavljeno mišljenje Prirodno-matematičkog 
fakulteta - Univerziteta Crne Gore, donijelo je 

 
N A R E D B U  

O IZMJENAMA I DOPUNAMA NAREDBE O RIBOLOVNIM ZABRANIMA, LOVOSTAJU 
I MINIMALNIM VELIČINAMA RIBA I DRUGIH VODENIH ORGANIZAMA ISPOD KOJIH 

JE ZABRANJEN ULOV 
 

1. U Naredbi o  ribolovnim zabranima, lovostaju i minimalnim veličinama riba i drugih 

vodenih organizama ispod kojih je zabranjen ulov („Službeni list CG“, broj 69/21), u 

tački 6 i drugim odredbama naredbe riječi: „do 1. aprila 2022. godine“ zamjenjuju se 

riječima: „do 1. aprila 2025. godine“. 

2. Poslije tačke 24, dodaje se nova  tačka. koja glasi:  

„24a. U ribolovnim vodama opštine Bijelo Polje, na mjestu Njegnjevski most 200m 

uzvodno i 500m nizvodno, zabranjen je ribolov do 1. maja 2025. godine.“ 

3. Poslije tačke 31 dodaje se nova tačka koja glasi: 

 „31a. U ribolovnim vodama opštine Plav, na rijeci Lim od Novšićkog mosta nizvodno 

do uliva Šeremetskog potoka u Lim zabranjen je ribolov u periodu od 1. novembra do 1. 

marta.“ 

4. Tačka 37 mijenja se i glasi:  
“Na ribolovnom području "Skadarsko jezero" zabranjen je ulov svih vrsta riba i drugih 
vodenih organizama do 15. maja 2024. godine na sljedećim lokacijama: 
 

Lokalitet Koordinate Ribolovni zabran 

Rađuš 

42°13'51.72"N, 
19°9'17.99"E; 
42°13'49.86"N, 19° 
9'30.43"E; 
42°13'47.44"N, 19° 
9'44.86"E; 
42°13'44.21"N, 19° 
9'56.97"E; 
42°13'38.83"N, 
19°10'6.47"E;  

Prostor ribolovnog zabrana označen žutom bojom na orto-foto 
snimku dat je bojom na prilogu 1 ove naredbe. 

Karuč 

42°21'25.04"N, 
9°6'23.21"E; 
42°21'24.52"N, 
19°6'26.75"E 

Prostor ribolovnog zabrana označen žutom bojom na orto-foto 
snimku dat je prilogu 1 ove naredbe. 

Bjace 

42°8'18.73"N, 
19°14'59.55"E; 
2°8'26.70"N, 
19°15'2.55"E; 
42°8'22.92"N, 
19°15'28.84"E; 
42°8'2.12"N, 
19°15'38.12"E; 

Prostor ribolovnog zabrana označen žutom bojom na orto-foto 
snimku dat je prilogu 1 ove naredbe. 

Sijerča 

42°7'0.63"N, 
19°17'53.48"E 
42°6'47.75"N, 
19°18'10.21"E; 

Prostor ribolovnog zabrana označen žutom bojom na orto-foto 
snimku dat je prilogu 1 ove naredbe. 



Vaškaut 

42°7'6.07"N, 19° 
17'3.19"E; 
42°7'3.96"N, 19° 
17'30.47"E 

Prostor ribolovnog zabrana označen žutom bojom na orto-foto 
snimku dat je prilogu 1 ove naredbe. 

Vranjina - Most 
Tanki rt 

42°16'21.95"N 
19°6'32.17"E 
42°16'28.34"N 
19°7'2.55"E 
42°16'20.01"N 
19°7'9.74"E 
42°16'16.44"N 
19°7'23.83"E 
42°16'7.92"N 
19°6'53.99"E 
42°16'4.57"N 
19°6'57.32"E 
42°16'16.44"N 
19°7'23.83"E 
42°16'6.74"N 
19°7'42.99"E 
42°15'46.26"N 
19°6'34.49"E 
42°15'49.33"N 
19°6'37.77"E 
42°15'53.71"N 
19°6'35.48"E 
42°16'7.36"N 
19°6'40.63"E 
42°16'17.55"N 
19°6'27.29"E 

Prostor ribolovnog zabrana označen žutom bojom na orto-foto 
snimku dat je Prilogu 1 ove naredbe. 

                                                                                                                                       “ 

5. Tačka 39 mijenja se i glasi:  

„Zabranjeno je obavljanje sportsko-rekreativnog ribolova na svim ribolovnim vodama i 

ribolovnim područjima u sljedećim terminima i to: 

a) proljeće od 20:00 časova do 5:00 časova; 

b) ljeti od 21:00 časova do 4:00 časova; 

c) zimi od 17:00 časova do 6:00 časova; 

d) jesen od 19:00 časova do 5:00 časova.“ 

6. U tački 47 alineja 6 mijenja se i glasi: 

 „- jegulju od 1. avgusta do 1. novembra.“ 

7. Prilog 1 mijenja se i glasi: 

 
  



PRILOG 1 

 

Liverovići – ribolovni zabran utvrđen je za označeni dio na orto-foto snimku 

 

 

 

Raduš – ribolovni zabran utvrđen je za označeni dio na orto-foto snimku 

 

 

 
  



Karuč -      ribolovni zabran utvrđen je za označeni dio na orto-foto snimku 

 

 

 

Vaškaut -        ribolovni zabran utvrđen je za označeni dio na orto-foto snimku 

 

 
  



Bjace – ribolovni zabran utvrđen je za označeni dio na orto-foto snimku 

 

 

 

 

 

 

Sijerča – ribolovni zabran utvrđen je za označeni dio na orto-foto snimku 

 

 

 

 



Vranjina – Most Tanki ribolovni zabran utvrđen je za označeni dio na orto-foto snimku 

 

 

8. Ova naredba stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „Službenom listu 

Crne Gore“. 

 

Broj:  06-318/22-1482/5                                                                                     
Podgorica, 14. marta 2022. godine     
 
 
                                                    

Ministar, 
mr Aleksandar Stijović, s.r.  



393. 

Na osnovu člana 33 stav 2 u vezi sa stavom 1 Zakona o javnim izvršiteljima („Službeni 

list Crne Gore“, br. 61/11, 22/17 i 17/19) rukovodilac radom Ministarstva pravde, ljudskih i 

manjinskih prava, dana 28.01.2022. godine, donio je 

 

O D L U K U  

O PRESTANKU OBAVLjANjA IZVRŠITELjSKE DJELATNOSTI 

 

Mitar Mirović, javni izvršitelj imenovan za područje Osnovnog suda u Ulcinju, sa 

službenim sjedištem u Ulcinju, prestaje sa obavljanjem izvršiteljske djelatnosti, dana 1. 

februara 2022. godine, na lični zahtjev. 

 

Broj: 01-701/22-912 

Podgorica, 28. januara 2022. godine 

 

Ministarstvo pravde, ljudskih i manjinskih prava 

Rukovodilac radom ministarstva, 

predsjednik Vlade Crne Gore, 

prof. dr Zdravko Krivokapić, s.r. 

 



394. 

Na osnovu člana 25d stav 7 i člana 25dž stav 2 Zakona o stečaju („Službeni list 
CG“, br. 1/11, 53/16, 32/18, 62/18 i 1/22), Ministarstvo pravde, ljudskih i manjinskih prava 
donijelo je 

 
P R AV I L N I K   

O PROGRAMU I NAČINU POLAGANjA ISPITA PROVJERE ZNANjA STEČAJNOG 
UPRAVNIKA 

 
Predmet 
Član 1 

 Ovim pravilnikom propisuju se program i način polaganja ispita provjere znanja 
stečajnog upravnika (u daljem tekstu: ispit) i visina troškova polaganja ispita. 
 

Upotreba rodno osjetljivog jezika 
Član 2 

 Izrazi koji se u ovom pravilniku koriste za fizička lica u muškom rodu 
podrazumijevaju iste izraze u ženskom rodu. 

 
Program za polaganje ispita 

Član 3 
 Ispit se polaže po Programu za polaganje ispita koji sadrži sljedeće predmete: 

- Privredno pravo; 
- Stečajno pravo; i 
- Menadžment. 

Program iz stava 1 ovog člana sa pregledom propisa i potrebne literature sastavni je 
dio ovog pravilnika (Prilog 1). 
 

OdreĎivanje ispitivača 
Član 4 

Rješenjem o obrazovanju komisije za polaganje ispita (u daljem tekstu: Komisija) 
odreĎuje se koje će predmete ispitivati predsjednik, odnosno pojedini članovi Komisije.  

 
Vrijeme i mjesto polaganja ispita 

Član 5 
 Vrijeme i mjesto polaganja ispita odreĎuje predsjednik Komisije.  
 O datumu, vremenu, mjestu i visini troškova polaganja ispita sekretar Komisije 
obavještava kandidata kome je odobreno polaganje ispita, najkasnije 15 dana prije 
polaganja ispita. 

Obavještenje o datumu, vremenu i mjestu polaganja ispita objavljuje se na internet 
stranici organa državne uprave nadležnog za poslove pravosuĎa (u daljem tekstu: 
Ministarstvo). 

 
Troškovi  
Član 6 

 Visina troškova polaganja ispita iznosi 20% prosječne bruto zarade u Crnoj Gori za 
prethodnu godinu, prema podacima organa uprave nadležnog za poslove statistike.  
 Dokaz o uplati troškova polaganja ispita kandidat dostavlja sekretaru Komisije prije 
početka polaganja ispita.  
 



Identitet i pravila 
Član 7 

 Prije početka polaganja ispita sekretar Komisije utvrĎuje identitet kandidata uvidom 
u ličnu kartu ili drugu ispravu sa fotografijom na osnovu koje se može utvrditi identitet 
kandidata i upoznaje ga sa pravilima kojih se mora pridržavati tokom polaganja ispita. 
 

Način polaganja ispita 
Član 8 

 Ispit se sastoji iz pisanog i usmenog dijela. 
 

Pisani dio ispita 
Član 9 

Ispit počinje polaganjem pisanog dijela ispita. 
Pisani dio ispita sastoji se u izradi zadatka koji podrazumijeva rješavanje jednog 

hipotetičkog slučaja. 
Zadatak odreĎuju predsjednik i članovi Komisije.  
Prilikom odreĎivanja zadatka može se dati jedan zadatak za sve kandidate koji u 

isto vrijeme polažu pisani dio ispita, a može se odrediti i poseban zadatak za svakog 
kandidata. 

Zadatak se izraĎuje pod šifrom koja se dodjeljuje nakon prozivke kandidata. 
Šifre i imena kandidata stavljaju se u poseban koverat koji se lijepi i pečatira, 

nakon čega se dostavlja predsjedniku Komisije. 
 

Pravila polaganja pisanog dijela ispita 
Član 10  

Polaganju pisanog dijela ispita prisustvuje sekretar ili član Komisije.  
Na pisanom dijelu ispita kandidat može da koristi tekstove propisa. 
Tokom polaganja pisanog dijela ispita nije dozvoljena meĎusobna komunikacija 

kandidata, upotreba personalnog računara i mobilnog telefona i drugih komunikacionih 
sredstava koja ometaju ili utiču na regularnost polaganja ispita. 

Tokom polaganja pisanog dijela ispita nije dozvoljeno napuštanje prostorije u kojoj 
se polaže pisani dio ispita, osim uz odobrenje sekretara ili člana Komisije koji prisustvuje 
polaganju pisanog dijela ispita, u slučaju postojanja naročito opravdanih razloga, a 
najduže pet minuta.  

 
Predaja zadatka 

Član 11 
Izrada zadatka može trajati najduže tri sata. 
Kandidat je dužan da preda zadatak najkasnije istekom vremena odreĎenog za 

njegovu izradu, pri čemu će se vrijeme predaje zabilježiti na zadatku. 
Kandidat je dužan da poslije predaje zadatka napusti prostoriju u kojoj se polaže 

pisani dio ispita. 
 

Ocjena pisanog dijela ispita 
Član 12 

Komisija pregleda zadatak i pisani dio ispita ocjenjuje ocjenom "zadovoljava" ili 
"ne zadovoljava". 

Ako je pisani dio ispita ocijenjen ocjenom "ne zadovoljava", smatra se da kandidat 
nije položio ispit. 

 



Dešifrovanje zadatka 
Član 13 

Nakon ocjenjivanja iz člana 12 ovog pravilnika vrši se dešifrovanje zadatka u 
prisustvu kandidata, predsjednika, članova i sekretara Komisije. 

O vremenu dešifrovanja zadatka kandidati se obavještavaju pisanim ili 
elektronskim putem. 

Obavještenje iz stava 2 ovog člana objavljuje se na internet stranici Ministarstva. 
 

Usmeni dio ispita 
Član 14 

Kandidat čiji je pisani dio ispita ocijenjen ocjenom "zadovoljava" može pristupiti 
polaganju usmenog dijela ispita. 

Usmeni dio ispita može se polagati istog dana kad su saopšteni rezultati pisanog 
dijela ispita, a najkasnije u roku od 15 dana od dana polaganja pisanog dijela ispita. 

 
Način polaganja usmenog dijela ispita 

Član 15 
Usmeni dio ispita polaže se u prisustvu svih članova Komisije. 
Pitanja za usmeni dio ispita za svaki predmet pojedinačno odreĎuje predsjednik, 

odnosno član Komisije koji je odreĎen kao ispitivač za taj predmet.  
 

Ocjena usmenog dijela ispita 
Član 16 

Usmeni dio ispita ocjenjuje se, za svaki predmet pojedinačno, ocjenom 
"zadovoljava" ili "ne zadovoljava". 

Kandidat koji je na usmenom dijelu ispita dobio ocjenu "ne zadovoljava" iz dva 
predmeta smatra se da nije položio ispit. 

 
Konačna ocjena 

Član 17 
Konačan uspjeh kandidata na ispitu ocjenjuje se ocjenom "položio" ili "nije 

položio". 
Ispit je položio kandidat koji je dobio ocjenu „zadovoljava“ na pisanom dijelu ispita i 

na usmenom dijelu ispita iz svakog predmeta pojedinačno.  
 

Saopštavanje rezultata 
Član 18 

Predsjednik Komisije saopštava kandidatu konačnu ocjenu na ispitu, a ako 
kandidat nije prisutan o tome se obavještava pisanim ili elektronskim putem. 
 

Popravni ispit 
Član 19 

Kandidat koji je na usmenom dijelu ispita dobio ocjenu "ne zadovoljava" iz jednog 
predmeta, upućuje se na popravni ispit iz tog predmeta. 

Popravni ispit održava se u roku od mjesec dana, a najkasnije dva mjeseca od 
dana polaganja ispita. 

Ako u roku iz stava 2 ovog člana ne položi popravni ispit, smatra se da kandidat 
nije položio ispit. 

 
 



Odlaganje ispita 
Član 20 

Komisija može, na pisani zahtjev kandidata, odložiti polaganje ispita, odnosno 
započeto polaganje ispita zbog bolesti ili drugih opravdanih razloga, za naredni ispitni 
rok. 

 
Odustanak od polaganja 

Član 21 
Kandidat koji odustane od započetog ispita, ne preda zadatak koji je sačinio na 

pisanom dijelu ispita, ne pristupi polaganju ispita ili odloženom polaganju, smatra se da 
nije položio ispit. 

 
Zapisnik 
Član 22 

O toku ispita sekretar Komisije vodi zapisnik. 
Zapisnik iz stava 1 ovog člana sadrži: ime, prezime i prebivalište kandidata, naziv i 

nivo kvalifikacije obrazovanja kandidata, sastav Komisije, nazive predmeta koje 
kandidat polaže, datum i mjesto polaganja pisanog i usmenog dijela ispita, konstataciju 
da je kandidat odustao od započetog ispita, trajanje i ocjenu pisanog dijela ispita, 
pitanja postavljena kandidatu na usmenom dijelu ispita i ocjenu za svaki predmet 
pojedinačno, konačnu ocjenu na ispitu, rok za popravni ispit, ocjenu na popravnom 
ispitu i vrijeme završetka ispita. 

Zapisnik iz stava 1 ovog člana potpisuju predsjednik, članovi i sekretar Komisije. 
Sastavni dio zapisnika iz stava 1 ovog člana su zadaci iz člana 9 ovog pravilnika.  
 

Uvjerenje 
Član 23 

O položenom ispitu Ministarstvo izdaje uvjerenje na obrascu koji je sastavni dio 
ovog pravilnika (Prilog 2). 

 
Stupanje na snagu 

Član 24 
Ovaj pravilnik stupa na snagu danom objavljivanja u "Službenom listu Crne Gore". 

 
Broj: 01-040/21-13684  
Podgorica, 16. marta 2022. godine  

                                                                                      
 

Rukovodilac radom ministarstva 
Predsjednik Vlade Crne Gore, 

prof. dr Zdravko Krivokapić, s.r. 

 

 

 

 

 



PRILOG 1 

 

PROGRAM ISPITA PROVJERE ZNANJA STEČAJNOG UPRAVNIKA 
 
 

I. PRIVREDNO PRAVO 

 
     1. Privredna društva: Pojam i vrste privrednih društava; Odgovornost za obaveze društva; 
Zastupanje društva i prokura; Posebne dužnosti prema društvu; Podnošenje tužbi zbog povrede 
posebnih dužnosti prema društvu; Imovina i kapital društva; Registracija privrednih društava. 
     2. Preduzetnik.  

3. Ortačko društvo: Osnivanje i registracija ortačkog društva; Ulozi u ortačko društvo i udjeli 
ortaka; VoĎenje poslova ortačkog društva; Pravni odnosi ortaka i društva prema trećim licima; Prestanak 
ortačkog društva i prestanak svojstva ortaka. 

4. Komanditno društvo: Osnivanje komanditnog društva; VoĎenje poslova društva i prava i 
dužnosti komanditora. 

5. Akcionarsko društvo: Osnivanje akcionarskog društva; Prava i obaveze akcionara; VoĎenje 
poslovne evidencije i javnost poslovanja; Organizacija akcionarskog društva; Skupština akcionarskog 
društva, Odbor direktora; Izvršni direktor; Nadzorni odbor; Upravni odbor; Revizor; Akcije i obveznice; 
Povećanje i smanjivanje osnovnog kapitala; Sopstvene akcije; Sticanje imovine od osnivača ili akcionara; 
Finansije i raspodjela dobiti.  

6. Restrukturiranje akcionarskog društva: Vrste i pravila restrukturiranja; Spajanje akcionarskih 
društava; Podjela i odvajanje uz osnivanje jednog ili više društava; Promjena oblika organizovanja 
akcionarskog društva. 

7. Prestanak akcionarskog društva: Osnovi prestanka akcionarskog društva; Dobrovoljna 
likvidacija akcionarskog društva; Sudska likvidacija akcionarskog društva. 

8. Društvo sa ograničenom odgovornošću: Definicija društva sa ograničenom odgovornošću, 
osnivanje društva i obavještavanje javnosti; Osnovni kapital; Udjeli; Prestanak svojstva člana društva; 
Organi društva sa ograničenom odgovornošću; Restrukturiranje i prestanak društva sa ograničenom 
odgovornošću.    

9. Prekogranična spajanja društava kapitala. 
Literatura: Zakon o privrednim društvima; Komentar Zakona o privrednim društvima. 
 
 

II. STEČAJNO PRAVO 

 

1. Stečaj i stečajni postupak: Pojam stečaja; Vrste stečajnih postupaka (graĎanski ili civilni 
stečaj; trgovački ili privredni stečaj). 

2. Načela stečajnog postupka: Načelo univerzalnosti; Načelo jednakosti povjerilaca (par condicio 
creditorum); Načelo ograničenja prava dužnika; Načelo unovčenja; Načelo dispozitivnosti; Načelo 
koncentracije; Načelo autonomije povjerilaca; Načelo dvostepenosti postupka; Načelo atrakcije (forum 
atractiones); Načelo ekonomičnosti postupka; Načelo legaliteta; Načelo sanacije. 

3. Uslovi i pretpostavke stečaja: Subjektivne pretpostavke; Objektivne pretpostavke. 
4. Stečajni razlog: Pojam stečajnog razloga, nesposobnost za plaćanje i   prezaduženost dužnika. 
5. Stečajni dužnik: Pojam stečajnog dužnika; Pravni položaj stečajnog dužnika u prethodnom i 

glavnom stečajnom postupku. 
6. Povjerioci: Pojam i vrste stečajnih povjerilaca; Razvrstavanje stečajnih povjerilaca u isplatne 

redove. 
7. Pravni položaj stečajnih povjerilaca: Pojam izlučnog povjerioca; Predmet izlučenja; Pravni 

osnov izlučnog prava; Pojam razlučnog povjerioca; Uslovi, pretpostavke i ostvarivanje razlučnog prava. 
8. Organi stečajnog postupka: Stečajni sud, stečajni upravnik i odbor povjerilaca. 
9. Stečajni upravnik: Pojam, pravna priroda i pravni položaj stečajnog upravnika; Odgovornost 

stečajnog upravnika. 
10. Osnovne faze stečajnog postupka: Prethodni i glavni postupak, sporovi u toku stečajnog 

postupka. 
11. Odluke u stečajnom postupku. 



12. Pokretanje stečajnog postupka: Predlog za pokretanje stečajnog postupka; Mjere 
obezbjeĎenja; Rješenje o otvaranju stečajnog postupka. 

    13. Dejstva stečajnog postupka: Pojam i vrste pravnih dejstava; Početak dejstava stečajnog 
postupka i dejstva stečajnog postupka na status dužnika; Procesno-pravna dejstva (dejstvo stečaja na 
parnični postupak, izvršenje ili obezbjeĎenje i na fiducijarno obezbijeĎena potraživanja); Obligaciono-
pravna dejstva (dejstvo stečaja na dospjelost potraživanja, povremena davanja, uslovna potraživanja, 
kamate i prebijanja, zastara potraživanja). 

14. Stečajna masa: Pojam i pravna priroda stečajne mase; Formiranje stečajne mase; 
Unovčavanje i dioba stečajne mase. 

15. Pobijanje pravnih radnji stečajnog dužnika: Pojam, svrha i pravna priroda prava pobijanja; 
Ništavost i pobojnost. 

16. Stečajno i vanstečajno pravo pobijanja: Pojam, predmet i vrste pravnih radnji pobijanja; 
Pretpostavke pobijanja (objektivne i subjektivne). 

17. Unovčenje i dioba stečajne mase, namirenje i zaključenje stečajnog postupka: Rješenje o 
bankrotstvu i unovčenju imovine i način unovčenja; Obavještenje i sadržaj obavještenja o namjeravanoj 
prodaji; Prodaja imovine koja je predmet obezbjeĎenja, prigovor na predloženu prodaju i namjena 
sredstava ostvarenih prodajom; Prodaja stečajnog dužnika kao pravnog lica i posljedice prodaje; Dioba 
stečajne mase; Rješenje o zaključenju stečajnog postupka; Posebni slučajevi u kojima se stečajni 
postupak obustavlja ili zaključuje. 

18. Reorganizacija: SprovoĎenje i sadržaj plana reorganizacije; Mjere za realizaciju plana 
reorganizacije; Podnosilac i rok za podnošenje plana reorganizacije; Rasprava o planu reorganizacije 
(glasanje i usvajanje, klase za glasanje i izglasavanje); Rješenje o potvrĎivanju usvajanja plana 
reorganizacije i pravne posljedice potvrĎivanja plana reorganizacije; Nepostupanje po usvojenom planu 
reorganizacije i prevaran i nezakonit plan reorganizacije kao stečajni razlog. 

19. MeĎunarodni stečaj.  
  Literatura: Zakon o stečaju; "Stečajno pravo", prof. dr Mihailo Velimirović, Novi Sad, 2004. godine. 
 
 

III. MENADžMENT 

 

1. Uvod u menadžment i organizaciju posla: Uloga menadžmenta u preduzeću i funkcija 
menadžmenta; Planiranje kao funkcija menadžmenta (svrha planiranja u preduzeću, kako menadžeri 
planiraju, faze u procesu planiranja, pristupi utvrĎivanju ciljeva preduzeća, savremena pitanja u 
planiranju). 

2. Računovodstvo, revizija, računovodstveni standardi/meĎunarodni standardi i poreski 
aspekt: Profesionalna i zakonska računovodstvena regulativa; Kodeks etike profesionalnih računovoĎa; 
Funkcija računovodstva i revizije; Profesionalna odgovornost i obaveze; Osnovni računovodstveni 
koncepti i principi definisani Okvirom Komiteta za meĎunarodne računovodstvene standarde za 
pripremanje i prezentaciju finansijskih iskaza, prezentacija finansijskih iskaza, dvojno knjigovodstvo i 
računovodstveni informacioni sistem, korisnici računovodstvenih informacija; Priroda internog 
izvještavanja (svrha računovodstva troškova, upravljačkog računovodstva i finansijskog računovodstva); 
Djelokrug i funkcije interne revizije, priroda i opseg funkcija interne revizije; Uticaj fiskalne i monetarne 
politike na poslovanje (poreski sistem); Opšte naznake meĎunarodnih računovodstvenih standarda, sa 
akcentom na meĎunarodne računovodstvene standarde 1, 7, 8, 10, 16, 37, 38 i 39; Revizorski dokazi i 
dokazi internog pregleda (potvrĎivanje finansijskih iskaza, prikazi menadžmenta, pregledi naknadnih 
dogaĎaja, pregled stalnosti poslovanja, izmjena plana i programa rada u svijetlu novih otkrića); Značaj 
popisa imovine i obaveza. 

3. Finansijski iskazi: Pojam, vrste i načela finansijskih iskaza; Priprema, rokovi i prezentacija 
finansijskih iskaza; Razumijevanje pozicija (aktive i pasive, rashoda i prihoda rezultata, iskaza o tokovima 
gotovine i iskaza o promjenama na kapitalu, napomena uz finansijske iskaze); Analiza iskaza o 
finansijskoj poziciji (bilans stanja) sa analizom strukture imovine, kapitala i obaveza, stalne i obrtne 
imovine, investiranog kapitala, efikasnosti imovine, finansijske ravnoteže, zaduženosti i solventnosti, 
reproduktivne sposobnosti, mogućnosti poboljšanja finansijskog položaja, otvorenih i skrivenih gubitaka i 
mogućnosti obezbjeĎenja nedostajućeg kapitala; Analiza iskaza o ukupnom rezultatu (bilans uspjeha) sa 
metodama sastavljanja, analizom strukture rashoda, prihoda i rezultata, rentabilnosti i rizika ostvarenja 
rezultata, finansijske moći i mogućnosti izlaska iz zone gubitaka; Analiza konsolidovanih iskaza i 
sastavljanje specijalnih iskaza (likvidacioni bilans, stečajni bilans i dr.); Računovodstvene politike i 
izvještavanje o ostvarenom u odnosu na planirani budžet. 

Literatura: Zakon o računovodstvu; Zakon o reviziji; „Menadžment“ (odreĎena poglavlja), AnĎelko 
Lojpur, Ekonomski fakultet Podgorica, 2004. godine; "Analiza finansijskih izvještaja" (odreĎena poglavlja), 



Jovan Rodić i drugi, Ekonomski fakultet Subotica, 2011. godine; „Priručnik za primjenu meĎunarodnih 
standarda finansijskog izvještavanja“, prof. dr Zoran Petrović, 2021. godine; „MeĎunarodni standardi 
finansijskog izvještavanja – vodič za primjenu“, Savez računovoĎa i revizora Srbije, 2019. godine; 
„Priručnik za ispit poreski sistem“, Institut sertifikovanih računovoĎa Crne Gore, 2011. godine; 
"Računovodstvo" (odreĎena poglavlja), doc. dr Ana Lalević - Filipović, 2009. godine; „Računovodstvene 
politike“, Savez računovoĎa i revizora Srbije, 2011. godine; „Budžetsko računovodstvo“ (odreĎena 
poglavlja), Jovan Đuranović i Omer Markišić, 2012. godine; "Revizija - teorija i praksa" (odreĎena 
poglavlja), Andrić M. i drugi, Ekonomski fakultet Subotica, 2009. godine; MeĎunarodni standardi revizije 
700 (Zaključivanje i izvještavanje o finansijskim izvještajima); MeĎunarodni standardi revizije 701 
(Iznošenje ključnih pitanja u reviziji izvještaja nezavisnog revizora); MeĎunarodni standardi revizije 706 
(Pitanja u vezi sa izvještajem nezavisnog revizora); MeĎunarodni standardi revizije 705 (Promjena 
mišljenja u izvještaju nezavisnog revizora).  

  



PRILOG 2 

 

CRNA GORA 

 

(Organ državne uprave nadležan za poslove pravosuĎa) 
  

 

 

 

 Na osnovu člana 23 Pravilnika o programu i načinu polaganja ispita provjere znanja stečajnog 

upravnika („Službeni list CG“, broj_____), izdaje se  

 

 

 
 

UVJERENjE 

o položenom ispitu provjere znanja stečajnog 

upravnika 

 

_______________________________ 

(prezime, očevo ime, ime) 

 
 

_______________________________ 

  (naziv i nivo kvalifikacije obrazovanja) 

 
 

POLOŽIO/LA JE 
 

ispit pred Komisijom za polaganje ispita provjere znanja stečajnog upravnika dana __________ 

20___. godine 

 
 
 
 
 
 
Broj:__________ 

______________ 

  (mjesto i datum) 

 

 

Ministar, 
 
 
 

M.P.  



395. 

Na osnovu člana 138 stav 2 Zakona o elektronskim komunikacijama ("Službeni list CG", broj 

40/13), Ministarstvo ekonomskog razvoja donijelo je 

 

 

P R A V I L N I K   

O IZMJENI PRAVILNIKA O METODOLOGIJI I NAĈINU OBRAĈUNA VISINE 

GODIŠNjE NAKNADE ZA KORIŠĆENjE BROJEVA I/ILI ADRESA 

 

 

Član 1 

U Pravilniku o metodologiji i načinu obračuna visine godišnje naknade za korišćenje brojeva 

i/ili adresa ("Službeni list CG", broj 13/14) u članu 3 stav 2 mijenja se i glasi: 

„Broj bodova po pojedinačno dodijeljenom broju i/ili adresi, za pojedine vrste brojeva i adresa 

je sljedeći: 
 

 

Redni broj BROJEVI Broj bodova 

1.  Geografski broj 0,10 

2.  Negeografski broj za mobilnu mrežu (pristupni kod 6x) 0,10 

3.  Negeografski broj za uslugu sa dodatnom vrijednošću (lični broj-UPT, pristupni kod 70) 0,10 

4.  Negeografski broj za uslugu komunikacije izmedu masina  -M2M (pristupni kod 71)  0,10 

5.  Negeografski broj za uslugu pristupa poslovnim korisnicima (pristupni kod 77) 0,10 

6.  Negeografski broj za uslugu prenosa govora putem Interneta VOIP (pristupni kod 78) 0,10 

7.  Negeografski broj za uslugu besplatnog poziva free phone (pristupni kod 80) 100 

8.  Negeografski broj za uslugu sa raspodjelom troškova (pristupni kod 83) 100 

9.  Negeografski broj za uslugu sa dodatnom vrijednošću (pristupni kod 94 i 95) 100 

10.  Kratki trocifreni broj 10.000 

11.  Kratki četvorocifreni broj 1.000 

12.  Kratki petocifreni broj 100 

  ADRESE   

1.  Kod meĎunarodne signalizacione tačke (ISPC) 10.000 

2.  Kod nacionalne signalizacione tačke (NSPC) 1.000 

3.  Identifikacioni kod mreže za prenos podataka (DNIC) 1.000 

4.  Kod mobilne mreže (MNC) 1.000 

„ .  

Član 2 

 Ovaj pravilnik stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u "Službenom listu Crne 

Gore". 

 

Broj:002-350/22-2663/5 

Podgorica, 1. marta 2022. godine 

 

Ministar, 

mr Jakov Milatović, s.r.  



396. 

Na osnovu člana 96b Zakona o elektronskim medijima ("Sl. list CG", br. 46/10, 46/10, 
40/11, 53/11, 6/13, 55/16, 92/17 i 82/20) i Odluke o raspisivanju izbora za odbornike u 
Skupštini opštine Tivat („Sl.list CG“ br. 027/22) Savjet Agencije za elektronske medije, na 
sjednici održanoj 18.03.2022. godine, je donio 

 
P R A V I L N I K  

O PRAVIMA I OBAVEZAMA EMITERA TOKOM KAMPANjE ZA PRIJEVREMENE 
IZBORE  

ZA ODBORNIKE U SKUPŠTINI OPŠTINE TIVAT, KOJI ĆE BITI ODRŢANI  
5. JUNA 2022. GODINE  

 
Član 1 

Ovim Pravilnikom se bliže ureĎuju uslovi za realizaciju prava i obaveza emitera u toku 
kampanje za prijevremene izbore za odbornike u Skupštini opštine Tivat, koji će biti 
održani 5. juna 2022. godine.  

Svrha ovog Pravilnika je obezbjeĎivanje istinitog, blagovremenog i nepristrasnog 
informisanja graĎana o svim fazama postupka i različitim stavovima tokom izborne 
kampanje, pod ravnopravnim uslovima za sve učesnike u izbornoj kampanji, u skladu sa 
Zakonom o elektronskim medijima, Zakonom o medijima („Sl. list CG”, br. 82/20), Zakona 
o nacionalnom javnom emiteru radio i televizija Crne Gore („Sl. list CG”, br. 80/20), 
Zakonom o izboru odbornika i poslanika ("Službeni list RCG", br. 4/98, 5/98, 17/98, 14/00, 
18/00, „Službeni list SRJ", br. 73/00, 9/01, 41/02, 46/02, 45/04, 48/06, 56/06, „Službeni 
list CG", br. 46/11, 14/14, 47/14, 12/16, 60/17, 10/18 i  109/20), Pravilnikom o 
komercijalnim audiovizuelnim komunikacijama ("Službeni list Crne Gore", br. 35/11) i 
Pravilnikom o programskim standardima u elektronskim medijima ("Službeni list Crne 
Gore", br. 35/11, 7/16 i 08/19). 
 

Član 2 
Izborna kampanja je period koji za podnosioca izborne liste započinje danom 

potvrĎivanja izborne liste i završava se 24 sata prije dana održavanja izbora. 
Izborna tišina je period koji započinje 24 sata prije dana održavanja izbora i traje do 

zatvaranja biračkih mjesta. 
Medijsko predstavljanje se ostvaruje kroz programske sadržaje namijenjene 

informisanju o predizbornim aktivnostima podnosilaca izbornih lista i kandidata sa izbornih 
lista, njihovom predstavljanju ili političkom oglašavanju. 

Političko oglašavanje je radio ili televizijsko oglašavanje, sa ili bez finansijske 
nadoknade, kojim se preporučuju podnosioci izbornih lista i kandidati sa izbornih lista ili 
njihove aktivnosti, ideje ili politički stavovi. 

Nadležni organ javnog, komercijalnog ili neprofitnog emitera je organ emitera 
odreĎen osnivačkim aktom, statutom ili drugim aktom emitera za donošenje pravila o 
medijskom predstavljanju i/ili razmatranje prigovora na rad emitera u toku izbora. 

Ostali izrazi upotrijebljeni u ovom Pravilniku imaju značenja definisana članom 8. 
Zakona o elektronskim medijima, članom 4. Pravilnika o komercijalnim audiovizuelnim 
komunikacijama i članom 4. Pravilnika o programskim standardima u elektronskim 
medijima.  
Svi izrazi koji se u ovom Pravilniku koriste za fizička lica u muškom rodu obuhvataju iste 
izraze u ženskom rodu. 
 

 



Član 3 
Medijsko predstavljanje podnosilaca izbornih lista i kandidata sa izbornih lista u toku 

izborne kampanje se ostvaruje u okviru političko-informativnog programa, kao i u precizno 
označenim blokovima političkog oglašavanja.  

Predstavljanje u okviru informativno-političkih programa ostvaruje se kroz debate, 
sučeljavanja, intervuje i druge posebne emisije, koje se emituju bez novčane ili druge 
nadoknade, isključivo posvećene lokalnim izborima, u kojima se javnost upoznaje sa 
aktivnostima, idejama i mišljenjima podnosilaca izbornih lista i kandidata sa izbornih lista. 

Političko oglašavanje ostvaruje se u vidu besplatnih ili plaćenih oglasa, najava i 
izvještaja sa promotivnih skupova. 

Političkim oglašavanjem će se smatrati i svi oblici medijskog predstavljanja iz stava 2 
ovog člana, koji se ostvaruju uz novčanu ili drugu nadoknadu. 

 
Član 4 

Medijsko predstavljanje mora biti lako prepoznatljivo i audio i vizuelno odvojeno od 
ostalih programskih sadržaja i mora biti jasno označeno tekstualnim obavještenjem 
„Lokalni izbori“. 

Ukoliko se program emituje na albanskom jeziku, medijsko predstavljanje mora biti 
jasno označeno tekstualnim obavještenjem „Lokalni izbori“ i na tom jeziku. 

 
Član 5 

Javni emiter odnosno komercijalni ili neprofitni emiter, koji omogućava medijsko 
predstavljanje, mora usvojiti i učiniti javnim posebna pravila o medijskom predstavljanju u 
toku izborne kampanje za lokalne izbore na koje se odnosi ovaj Pravilnik.  

Pravila iz stava 1 ovog člana donosi Savjet javnog emitera odnosno osnivač 
komercijalnog ili neprofitnog emitera. 

Pravilima se utvrĎuju oblici medijskog predstavljanja, njihovo trajanje i 
rasporeĎivanje, kao i način odlučivanja o redoslijedu političkog oglašavanja odnosno 
predstavljanja u okviru informativno-političkih programa iz člana 3 ovog Pravilnika.  

Emiteri su dužni da Agenciji za elektronske medije (u daljem tekstu: „Agencija“) 
dostave pravila predstavljanja u okviru svakog pojedinog radijskog ili televizijskog 
programa, najkasnije deset dana od dana raspisivanja izbora. 

 
Član 6 

Emiteri su dužni da Agenciji, najkasnije 10 dana od dana raspisivanja izbora, dostave 
programsku šemu sa označenim sadržajima od značaja za medijsko predstavljanje u toku 
izborne kampanje za lokalne izbore na koje se odnosi ovaj Pravilnik, koji uključuju, ali se 
ne ograničavaju na: 

- debate/sučeljavanja (direktno emitovanje ili repriza), 
- intervjue (direktno emitovanje ili repriza), 
- blokove za plaćene ili besplatne najave skupova, 
- blokove za plaćene ili besplatne izvještaje sa promotivnih skupova,  
- blokove za plaćene ili besplatne političke oglase (spotove). 

Emiteri su dužni da sve izmjene programske šeme iz stava 1 ovog člana dostave 
Agenciji, u što kraćem roku a ne kasnije od 24 časa. 
 

Član 7 
Emiteri su dužni da vode evidenciju emitovanih programskih sadržaja od značaja za 

medijsko predstavljanje u toku izborne kampanje za lokalne izbore na koje se odnosi ovaj 
Pravilnik, koja uključuje sljedeće podatke:  



- datum, vrijeme emitovanja i naziv sadržaja,  
- da li se radi o plaćenom ili besplatnom političkom oglašavanju,  
- ime naručioca političkog oglašavanja,  
- neto vrijeme emitovanja, 
- opis izbora na koje se odnosi medijsko predstavljanje (vrsta ili teritorijalnost).  

Evidencija iz stava 1 ovog člana dostavlja se Agenciji svakog ponedjeljka za 
prethodnu sedmicu na adresu: 

- putem elektronske pošte aem@aemcg.org, sa naznakom „Emitovano medijsko 
predstavljanje - naziv medija“. 

- na posebnom obrascu koji je sastavni dio ovog Pravilnika (Obrazac 1 – Evidencija 
medijskog predstavljanja). 

   
Član 8 

Zabranjeno je prikriveno medijsko predstavljanje. 
Emiteri mogu u informativnim emisijama, izvan programa koji se odnose na medijsko 

predstavljanje, obavještavati o aktuelnim zbivanjima i aktivnostima državnih organa i 
funkcionera, poštujući pravila profesionalizma, objektivnosti i novinarske etike. 

Emiter je dužan da, u okviru programskih sadržaja iz stava 2 ovog člana, prilikom 
izvještavanja, o aktuelnim dogaĎajima, radu državnih organa i funkcionera i svih subjekata 
koji su uključeni u proces izborne kampanje, u vezi sa pitanjima koja se ne odnose na 
izbore, vodi računa da navedeno izvještavanje ne sadrži posebno promotivno upućivanje 
na podnosioce izbornih lista, kandidate sa izbornih lista ili njihove aktivnosti, ideje ili 
političke stavove. 

 
Član 9 

Zabranjeno je tokom predizborne kampanje emitovati kulturno-umjetničke, 
dokumentarno-obrazovne, sportske i programe zabavnog sadržaja u kojima se pojavljuju 
predstavnici podnosioca izbornih lista ili  kandidati sa izbornih lista. 

 
Član 10  

Emiteri su dužni da, prilikom objavljivanja rezultata istraživanja javnog mnjenja, 
jasno i nedvosmisleno o tome izvijeste javnost navodeći:  

- podatke o subjektu koji je naručio i platio istraživanje javnog mnjenja, 
- naziv organizacije koja je sprovela istraživanje javnog mnjenja,  
- podatke o primijenjenom metodu, 
- podatke o uzorku ispitanika i mogućem odstupanju, 
- podatke o datumu i/ili razdoblju kada je istraživanje javnog mnjenja 

sprovedeno.  
Rezultati telefonskog anketiranja ili uličnih anketa sprovedenih meĎu biračima tokom 

izborne kampanje ne smiju se predstavljati kao siguran i autentičan stav odreĎene 
društvene grupe, što je emiter, koji sprovodi anketiranje i objavljuje rezultate, dužan 
posebno da naglasi. 

U roku od 15 dana prije dana održavanja izbora, u programima emitera nije 
dozvoljeno objavljivanje rezultata ispitivanja javnog mnjenja, drugih istraživanja i analiza u 
vezi sa opredjeljenjem birača u pogledu procjene rezultata izbora. 

 
Član 11 

Političko oglašavanje se ne smije emitovati 15 minuta prije/nakon ili u toku 
emitovanja dječije emisije, odnosno emisije namijenjene maloljetnicima. 



Političko oglašavanje se emituje u blokovima sa naznakom da li je besplatano ili 
plaćeno. 

Političko oglašavanje ne može biti dio bloka sa oglasima koje nemaju političku 
prirodu. 

 
Član 12 

Političko oglašavanje se ne uračunava u dozvoljeno vrijeme trajanja oglašavanja u 
smislu čl. 92 i 93 Zakona o elektronskim medijima i člana 21 Zakona o nacionalnom 
javnom emiteru radio i televizija Crne Gore („Sl. list CG”, br. 80/20). 

 
Član 13 

Za istinitost i tačnost političkog oglašavanja odgovoran je naručilac, a za njegovu 
usklaĎenost sa odredbama Zakona o elektronskim medijima, Zakona o medijima, 
Pravilnika o komercijalnim audiovizuelnim komunikacijama, Pravilnika o programskim 
standardima u elektronskim medijima i ovog Pravilnika odgovoran je emiter. 

 
Član 14 

U toku izborne tišine nije dozvoljeno:  
- medijsko predstavljanje iz člana 3 ovog Pravilnika, 
- objavljivanja procjena rezultata glasanja,  
- emitovanje slogana ili simbola podnosilaca izbornih lista.  

 
Član 15 

Podatke o toku i rezultatima izbora emiteri mogu označiti kao zvanične samo ako su 
saopšteni od strane nadležnog državnog organa za sprovoĎenje izbornog postupka, dok 
podaci saopšteni od strane drugih lica moraju biti označeni kao nezvanični. 

 
Član 16  

Ovlašćeni predstavnik podnosioca izborne liste ili nadležni državni organ za 
sprovoĎenje izbornog postupka može podnijeti prigovor na emitovani programski sadržaj 
emitera zbog kršenja obaveza propisanih članom 55 Zakona o elektronskim medijima i to: 

- poštovanja privatnosti i dostojanstva graĎana, 
- zaštite integriteta maloljetnih lica, 
- čuvanja snimaka emitovanih sadržaja,  
- davanja doprinosa slobodnom, istinitom, cjelovitom, nepristrasnom i 

blagovremenom informisanju javnosti,  
- poštovanja i promocije osnovnih ljudskih prava i sloboda, demokratskih vrijednosti, 

institucija i pluralizma ideja,  
- unapreĎenja kulture javnog dijaloga i poštovanja jezičkih standarda,  
- upotrebe jezika u radijskim i televizijskim programima.  

Prigovor iz stava 1 ovog člana: 
- podnosi se nadležnom organu emitera, na posebnom obrascu koji je sastavni dio 

ovog Pravilnika (Obrazac 2 - Prigovor), 
- dostavlja se Savjetu Agencije za elektronske medije (u daljem tekstu: Savjet 

Agencije) na uvid putem: elektronske pošte na saem@aemcg.org ili predajom na 
arhivi Agencije od 07 do 15 časova, na adresu Bul. Svetog Petra Cetinjskog br. 9, 
81000 Podgorica. 

Nadležni organ emitera je dužan da donese odluku, u pisanoj formi, u roku od 24 
časa od prijema prigovora. 

 



 
 

Član 17  
Emiter je dužan da najkasnije u roku od 10 dana od raspisivanja izbora, Agenciji 

dostavi: 
- naziv organa ili ovlašćenog lica koje će biti nadležno za razmatranje prigovora iz 

člana 16 ovog Pravilnika i to:  
- naziv pravnog lica, 
- ime ovlašćenog lica, 
- adresa, telefon i adresa elektronske pošte ovlašćenog lica. 

- radno vrijeme za neposrednu predaju prigovora. 
Agencija će na svom veb-sajtu objaviti pregled dostavljenih kontakt podataka o 

nadležnim organima emitera za podnošenje prigovora. 
 

Član 18 
Žalba protiv odluke nadležnog organa emitera po prigovoru se podnosi Savjetu 

Agencije za elektronske medije, u roku od 24 časa od njenog prijema, na posebnom 
obrazcu koji je sastavni dio ovog Pravilnika (Obrazac 3 - Žalba). 

Sastavni dio žalbe iz stava 1 ovog člana je:  
- prigovor iz člana 16 ovog Pravilnika i 
- odluka nadležnog organa emitera po prigovoru. 

Žalba se može podnijeti putem: elektronske pošte na saem@aemcg.org ili predajom 
na arhivi Agencije od 07 do 15 časova ili poštom na adresu Bul. Svetog Petra Cetinjskog 
br. 9, 81000 Podgorica. 

 
Član 19 

Savjet Agencije za elektronske medije će:  
- u roku od 24 časa od prijema žalbe donijeti odluku, u pisanoj formi,  
- obrazloženu odluku po žalbi dostaviti podnosiocu žalbe i emiteru i objaviti je na veb-

sajtu Agencije www.aemcg.org. 
Protiv odluke Savjeta Agencije iz stava 1 ovog člana može se pokrenuti upravni spor. 

 
Član 20 

Ukoliko nije drukčije propisano ovim Pravilnikom, u toku izborne kampanje, postupak 
po prigovoru fizičkog ili pravnog lica na rad emitera zbog kršenja Zakona o elektronskim 
medijima, Zakona o medijima, Pravilnika o komercijalnim audiovizuelnim komunikacijama 
ili  Pravilnika o programskim standardima u elektronskim medijima, sprovodiće se  u 
rokovima i pod uslovima propisanim članom 144 Zakona o elektronskim medijima. 

 
 Član 21 

Ovaj Pravilnik će se objaviti na veb-sajtu Agencije www.aemcg.org i stupa na snagu 
danom objavljivanja u  „Službenom listu Crne Gore“. 
 
Broj: 01 - 416 
Podgorica, 18.03.2022. godine 

 

Zamjenik predsjednika 
Savjeta Agencije za elektronske medije, 

Milan Radović, s.r.



 

Obrazac 1 

EVIDENCIJA MEDIJSKOG PREDSTAVLJANJA U TOKU LOKALNIH IZBORA – JUN 20221 

NAZIV (ID) MEDIJA: 

 

PERIOD ZA KOJI SE PODNOSI 
EVIDENCIJA:  

  

 

1 2 3 4 5 6 7 8 

Datum 
emitovanja 

Vrijeme 
emitovanja  

Naziv sadrţaja  
Vrsta medijskog 
predstavljanja 

Plaćeno ili 
besplatno politiĉko 

oglašavanje 

Ime naruĉioca politiĉkog 
oglašavanja 

Neto vrijeme 
emitovanja 

Opis izbora 

          
  

 

               

               

               

               

               

               

               

       

 

Kolona 1 - upisuje se dnevni datum emitovanja programa (dd/mj/god) 
 

Kolona 2 - upisuje se vrijeme početka emitovanja sadržaja (hh:mm) 
 

Kolona 3 - upisuje se naziv / ime emitovanog programa  (npr.  "Dnevnik", "Vijesti u pola 7", "Najave skupova", ...) 
 

Kolona 4 - upisuje se vrsta medijskog predstavljanja. U okviru informativno-politiĉkih programa: debate/sučeljavanja, intervui ili druga posebna 
emisije,  isključivo posvećena izborima, u kojoj se javnost upoznaje sa aktivnostima, idejama i mišljenjem kandidata. U okviru politiĉko oglašavanja: 
oglas, najava ili izvještaj sa promotivnog skupa. 

 

Kolona 5 - upisuje se "plaćeno" ili "besplatno".  Ne popunjava se za  informativno-političke programe. 
 

Kolona 6 - upisuje se ime kandidata koji je naručilac politčkog oglašavanja. Ne popunjava se za  informativno-političke programe. 
 

 

Kolona 7 -  Neto vrijeme emitovanja - ukupno vrijeme trajanja programa (emisije) bez audiovizuelne komercijalne komunikacije. Izražava se u sekundama.  
 

 

Kolona 8 - opis izbora na koje se odnosi medijsko predstavljanje (npr. Lokalni Tivat) 
 

                                                 
1 NAPOMENA: Evidencija se dostavlja Agenciji svakog ponedjeljka za prethodnu sedmicu,  elektronske pošte aem@aemcg.org, sa naznakom „Emitovano medijsko predstavljanje - naziv medija“. 

 



Obrazac 2  
 

PRIGOVOR NA EMITOVANI PROGRAMSKI SADRŢAJ U TOKU LOKALNIH IZBORA – JUN 20222 
 

PODACI O PODNOSIOCU PRIGOVORA 

Naziv pravnog lica  

Ime ovlašćenog lica  

PODACI O OVLAŠĆENOM LICU 

Adresa  

Telefon  

E-mail  

PROGRAMSKI SADRŢAJ NA KOJI SE PODNOSI PRIGOVOR 

Vrsta programa Radijski       Televizijski       

Naziv sadržaja  

Datum i vrijeme 
emitovanja 

 

PREKRŠENA OBAVEZA 

Poštovanja privatnosti i dostojanstva graĎana  

Zaštita integriteta maloljetnih lica  

Čuvanje snimaka emitovanih sadržaja  

Davanja doprinosa slobodnom, istinitom, cjelovitom, nepristrasnom i blagovremenom informisanju 
javnosti                                 

 

Poštovanja i promocije osnovnih ljudskih prava i sloboda, demokratskih vrijednosti, institucija i 
pluralizma ideja  

 

UnapreĎenja kulture javnog dijaloga   

Upotreba jezika   

OBRAZLOŢENJE  

 

 

 

DATUM I VRIJEME PODNOŠENJA PRIGOVORA 

Datum: Vrijeme: 

DATUM I VRIJEME DONOŠENJA ODLUKE PO PRIGOVORU 

Datum: Vrijeme: 

NAĈIN PODNOŠENJA PRIGOVORA 

Predajom na arhivu    Adresa: 

Elektronskom poštom    E-mail: 

POTPIS PODNOSIOCA PRIGOVORA 
 

 
  

                                                 
2 Prigovor može podnijeti ovlašćeni predstavnik podnosioca izborne liste ili nadležni državni organ za sprovoĎenje izbornog 
postupka. Prigovor se podnosi nadležnom organu emitera. 



 

Obrazac 3 
 

ŢALBA PROTIV ODLUKE EMITERA PO  
PRIGOVORU NA EMITOVANI PROGRAMSKI SADRŢAJ U TOKU LOKALNIH IZBORA – JUN 2022 

 

PODACI O PODNOSIOCU ŢALBE 

Naziv pravnog lica  

Ime ovlašćenog lica  

PODACI O OVLAŠĆENOM LICU 

Adresa  

Telefon  

E-mail  

PROGRAMSKI SADRŢAJ NA KOJI JE PODNESEN PRIGOVOR 

Vrsta programa Radijski      Televizijski      

Naziv sadržaja  

Datum i vrijeme 
emitovanja 

 

PREKRŠENA OBAVEZA 

Poštovanja privatnosti i dostojanstva graĎana  

Zaštita integriteta maloljetnih lica  

Čuvanje snimaka emitovanih sadržaja  

Davanja doprinosa slobodnom, istinitom, cjelovitom, nepristrasnom i blagovremenom 

informisanju javnosti                                 
 

Poštovanja i promocije osnovnih ljudskih prava i sloboda, demokratskih vrijednosti, 
institucija i pluralizma ideja  

 

UnapreĎenja kulture javnog dijaloga   

Upotreba jezika   

OBRAZLOŢENJE  

 
 
 

DATUM I VRIJEME PRIJEMA ODLUKE PO PRIGOVORU 

Datum: Vrijeme: 

DATUM I VRIJEME PODNOŠENJA ŢALBE 

Datum: Vrijeme: 

NAĈIN PODNOŠENJA ŢALBE 

Predajom na arhivu  Agencije       
Adresa: Bul. Svetog Petra Cetinjskog br. 9, 

Podgorica 

Elektronskom poštom             E-mail: saem@aemcg.org 

POTPIS PODNOSIOCA ŢALBE 
 

 


